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ЗАДАНИЯ ДЛЯ ОЦЕНКИ РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ
1. Вопросы и задания для текущего контроля 
Раздел 1. Специфика уроков родного языка в начальной школе.
1. Что входит в практическую цель обучения родному языку?
а) овладение устной и письменной формами общения б) усвоение элементарных правил этикета в общении  в) расширение кругозора, повышение его общей культуры  г) передача содержания прослушанного, прочитанного
2. В содержание какой цели включается правильное употребление языковых средств и обогащение новыми языковыми понятиями
а) практическая  б) образовательная  в) развивающая г) воспитательная
3. На каком этапе обучения родному языку в школе учащийся может описывать внешность своих близких, друзей, школу
а) на начальном  б) среднем  в) старшем
4. Чему может научиться учащийся на старшем этапе обучения родному языку?
а) здороваться, приветствовать, прощаться  б) сообщать, какое участие он принимает в социальной жизни (охрана природы и др.)  в) говорить о разных временах года  г) обсуждать прочитанное и выражать свое мнение, свое отношение к затронутому вопросу.
5. Что предполагает воспитательная цель обучения?
а) умение осуществлять общение  б) формирование культуры чтения  в) навыки интеллектуального труда, умение работать с учебником г) знакомство через язык с традициями, историей, искусством и др. сторонами жизни эскимосского народа
6. Каким образом можно организовать тренировку как основной метод обучения родному языку?
а) через лабораторный практикум  б) через выполнение теста  в) через выполнение упражнений  г) презентация с последующей беседой
7. Каким образом учитель организует применение как основной метод в обучении родному языку?
а) Учащийся самостоятельно знакомится с учебным материалом  б) Учитель организует прослушивание сказки в) Самоконтроль учащихся с применением ключей  г) Проводится ролевая игра  
8. Назвать функции речевого общения.
•	познавательная: сообщить, узнать, описать
•	выразить согласие/несогласие
•	выяснить согласие/несогласие
•	Принять предложение или приглашение
•	Выразить неудовольствие/неудовольствие; одобрение/неодобрение; понимание/непонимание; сожаление
•	Приветствовать при встрече
•	Знакомить; представлять при знакомстве;
•	Прощаться
•	Привлекать внимание
•	Поздравлять и др.
9. Назвать источники информации при ознакомлении - основном методе, используемом учителем родного языка
а)  тест б) наглядность  в) словарь  г) сам учитель  
10. Что включает в себя методологический компонент содержания обучения родному языку?
а) приемы учения, познание нового предмета б) языковой и речевой материал в) навыки  и умения, обеспечивающие учащимся пользование изучаемым языком при общении  г) развитие у учащихся самостоятельного труда
11. Переведите текст на русский язык.
Сиґинык кияҳтақуқ снани Беринговым иман. Тана нунақ аңуқ, аңляминаҳтуқ. Узимун найґаҳтуқ. Нунаґым сяґўани киўык мақақуқ. Ынрақ тана киўык қунпың улывақуқ упынґами. Уксюми таґнуҳат скигақут сикукун.
12. Указать увулярный звук
а) қ 	б) л 	 в) к 	 г) ў
13. Какие звуки не характерны для эскимосского языка?
а) ң	 б) т	  в) д	 г) б
Раздел 2. Учебно-методический комплект по родному языку.
14. Что не входит в учебно-методический комплект по родному языку?
а) звукового пособия 	б) книги для учителя 	в) рабочей тетради 	г) записной книжки
15. Указать основные функции программы, входящей в УМК  по родному языку
а) руководство для учителя в работе в конкретном классе. б) определяет цели и задачи по формированию основных видов речевой деятельности в)  содержит материал по обучению всем видам речевой деятельности г) в нем изложены принципы, на которых построен учебно-методический комплекс
16. Что из себя представляет рабочая тетрадь учащихся?
а) предназначен для самостоятельной работы учащихся дома  б) позволяет учащимся овладевать графикой и орфографией  в) позволяет усваивать лексический и грамматический материал в ходе выполнения задания г) помогает ученику овладевать чтением на иностранном языке
17. Назвать функции книги для учителя.
Книга для учителя — важнейший компонент учебно-методического комплекта. В ней отражена вся система обучения родному языку в первом и в остальных классах начальной школы. Она должна состоять из предисловия, планирования учебного материала, краткого описания особенностей работы по четвертям с поурочными разработками и приложения. Приложение может включать: тексты «Звукового пособия», «Примерный список команд для физической зарядки», «Считалочки», «Примерный список выражений классного обихода», перечень «Раздаточного материала».
18. Что обозначают данные ниже суффиксы? Образовать слова с данными суффиксами, перевести на русский язык.
а) –ми, -мун, -кун; -ҳақ-, -лгу-, -ҳлъяк-, -туґ-, -т, -нка. 
б) –нанґит-, -има-, -хпына-, -каюк-, -яҳқа-, -маңит-, -лю-.
19. Ответить письменно на вопросы.
1.	Кинаңузин?
2.	Қафсинами  унаңулюку таҳтуґақсин?
3.	Айымрухтақсин?
4.	Укмаңиґақсики хутытын?
5.	Унаңулюкусяңўа ныґақсигу?
6.	Куфитуґақсин налини қаюґақсин?
7.	Қафсинами унаңулюку анақсин  мыңтыґамың?
8.	Натын лисяґвигмун  иглы́ҳтақсин?
20. Образовать формы множественного числа от следующих слов.
Рыба, море, чашка, дом, яйцо, машина, зуб, лепешка, расческа, японец.
27. Перевести на эскимосский язык. Выделить корень. 
Он выходит, он попил чаю, сделав зарядку (я), я закончил пить чай, ты ходил? ты делаешь зарядку? он умоется, он попил кофе? они причесываются, они причесались, ты почистил зубы? одевайся! он проснувшись, он не видит человека,  ты приготовился? давайте попьем чаю! ты будешь есть? он не попил кофе.
Раздел 3. Виды речевой деятельности.
28. Виды речевой деятельности. Найти неправильный вариант ответа.
а) говорение  б) письмо  в) аудирование  г) раздаточный материал
29. Что такое аудирование?
а) понимание воспринимаемой на слух речи  б) построение высказывания, обусловленного ситуацией общения  в) восприятие и понимание информации, закодированной графическими знаками  г) процесс овладения графикой и орфографией языка
30. Выбрать фразу, которая переводится на русский язык «Я работаю учителем в школе».
а) Хўаңкута кияҳтақукут мыкыстаҳами нунаҳами.  б) Лъпык игаґақутын лисяґвигми.  в) Хўаңа қыпҳаґақуңа игаҳтыңулюңа.  г) Лъңита сҳамат кайңа найвам снани.
31. Перевести словосочетания на русский язык. Составить несколько предложений со словосочетаниями.
Аґнам кияґныґа, игаҳтым игаси, маңтыґам амига, хўаңа қаюсиқа, Ўиңым лисяґвигани, илям маңтыґани, тақуңа ныныґмың, тақлъюни қаюныґмың, нықниқигата куфи, тақлъюни иганыґмың уляпумақ 
32. Прочитать. Определить форму глагола.Перевести на русский язык.
Укмаңиҳу! Пилюгуги!Кинуя! Ақумга! Ныґлютын! Миңлъиқуҳу! Кысигу! Анги! Иңаҳтын! Макытын! Ақу́ми! Аґмиги! Қая! Атиҳта! 
33. Перевести глаголы со значением просьбы на эскимосский язык.
1) Живи здесь. 2) Слушай. 3) Садись и посиди. 4) Приготовь чаю. 5) Работай. 6) Подойди сюда. 7) Выйди. 8) Погуляй до десяти часов. 9) Собери одежду. 10) Отдохни, посмотри телевизор.
34. Образовать существительные от следующих глаголов по образцу. Обозначить словообразовательный суффикс. Что он означает? Перевести на русский язык полученный слова. 
Образец:қыпҳаґақуқ (работает) – қыпҳалъық (работа)
Игаґақуқ, ҳатаґақуқ, ныґақуқ, атуґақуқ, апыґиґақуқ, каспухтақуқ, каюсиґақуқ, уйгутақуқ.
Раздел 4. Тематическое планирование учебного материала по родному языку.
35. Ответить письменно на вопросы.
1) Лъпык илялгузин? 2) Кинаңаўа илян? 3) Илян игаґақа налини қыпҳаґақа? 4) Қафсинами илян таҳтуґақа? 5) Илявык атиҳтуґақаки игат? 6) Сяқа илян мыґналими?
36. Образовать слова с уменьшительным суффиксом. Обратить внимание на основу слова. Выделить суффикс в словах.
Иқалъюк, пагунґақ, мық, ихлъип(а), қаюсиқ, на, хут(а), ақумутақ, амик.
37. Перевести предложения на русский язык.
1) Пусиңиҳақ наґаґумақ. 2) Иляма сҳапагьюныҳтуґақанайґақ. 3) Қикмиҳақ қавамақ гуйгум сяґўани. 4) Иглыҳсюныҳтумаңа киўым снакун. 5) Атама улимақа ақумутаҳақ. 6) Тагивақаҳу аңқаҳақ. 
38. Прочитать словосочетания. Составить с ними предложения.
Апама манатңа, найвам сяґўани, найґам акуляңитни, киўым снани, тапҳам кынлыңани, қынўат манамат, мыґым тыґига, ныґьяҳқат питутыт, углялґи қаўак.
39. Ответьте на вопросы.
1. Натыта нунаҳпыси атҳа?
2. Лъпыси сяґнақыстыки ныґьяҳқат питутыт? Натылңут?
3. Натылңут тыґигат кияҳтақат Чукотками?
4. Нани лъпык рамкын кияҳтақа?
5. Пиниқақсигу уксюқ нунафсини? Сяңавык?
40. Перевести формы глагола на эскимосский язык. Составить несколько предложений с любыми словами.
Они приходят, придя (я), придя (он),  мы придем, чтобы пришел (я), намереваясь придти (он), приходите, он пришел? не приходи; онаприходит; приход, не приходят, не пришли (мы), пусть приходит.
41. Определить тип основы (неизменяемый, выпадающий или чередующийся). Просклонять словапо падежамв форме ед.ч. Перевести на русский язык получившиеся формы слов.
Имақ, сику, амик, рамка, сигун.
42. Записать предложения. Выделить суффиксы падежей в словах.Перевести на русский язык. 
1) Уксюми аўың хўаңкута манаґақукут каңиґами. 2) Синум сяґўани выгаҳтуқ. 3) Алъяҳинат тыґигат кияҳтақут мыґми. 4) Упынґами қаўагыт атҳаҳқуґақут айўанун. 5) Апамтун пинитун улимақақаамуян. 6) Найґамың мақақут қафсинат киўхат. 7) Имам снани аґналъқўаґыт тыпат сяґңақит. 8) Иглыҳтақукут снакун, лъқўақ сяґнақаҳпут. 9) Нуңаҳамың найвамун иўлың пиюгмың иглыҳтақукут тумыкун, нунивахкун, киўыхкун.
43. Образовать все формы времен глаголов от следующих основ. Переведите полученные формы. 
Улима-, тагит-, аґмиг-, агля(ґ)-.
44. Прочитать. Выделить в словах суффикс со значением «хотеть». Перевести на русский язык.
1) Уюқ, сяюгақсин? 2) Игаґьят игаґвихсюмат. 3) Хўаңа-лъю пиюгақуңа. 4) Пиюгақуңа мыґым снанун. 5) Такут пиюхсики? 6) Таґнуҳақ сямың пиюгигатуқ. 7) Ҳавыстаґьюхтуңа. 8) Каюсиґьюгақамси. 9) Хўа ныґьюгақукут сямың. 10) Космонавтыңуҳсюгақуңа. 11) Агляґьюглюни, аглятигу маңтыґанун. 
45. Перевести на эскимосский язык.
1) Мальчик проснулся рано утром. 2) На улице солнце светит. 3) Он захотел сделать что-нибудь хорошее. 4) Я бы вытащил свою сестру из колодца. 5) Пойдем погуляем. 6) Ты мне думать мешаешь. 7) Убери посуду, пожалуйста. 8) Мальчик снова думает. 9) Прибежала собака, хвостом машет. 10) Мальчик пошел к своей маме. 11) Погуляй с сестрой. 12) Помоги бабушке убрать посуду. 13) Дай собаке воды.
46. Ответить на вопросы.
1) Ўиңа аңа налини мыкыстаҳаўа?
2) Нани кияҳтақа тана нунақ?
3) Сям каңиґам Ўиңа снанита?
4) Нутаґат гуйгут Ўиңыми ныкыфтақатки?
5) Лисимакақсигу, қафсинат игаґвигыт кияҳтат таўани?
6) Кинкут ятаҳқақатки Ўиңым лисяґвигани?
7) Натыта кигми ынкам уксюми Ўиңыми?
8) Натылңут иқалъюгыт унакақатки каңиґам сныңани кигми? Уксюми-ңам?
9) Анадырски каңиґами югыт пугимаґақат?
10) Ўиңым нунивага пагунґалгўа, сигутшалгўа?
11) Натыта Ўиңым слъяңа кигми? Уксюми?
49. Перевести текст на русский язык.
Вы знаете город Анадырь? 
Он находится на северо-востоке России, на берегу залива. На другой стороне залива напротив Анадыря находится поселок Угольные Копи. В залив впадает борльшая река. Там зимой и летом много рыбы, поэтому люди всегда рыбачат. Летом в тундре всегда много ягод и грибов. Летом в Анадыре тепло, а зимой – очень холодно. Город маленький, но красивый. Дома выкрашены в разные цвета. В городе есть несколько школ, детских садов, Дом культуры, спортивные залы, магазины. Товары привозят летом на корабле, а зимой – на самолетах. В Анадыре живут люди разных народов, говорят на разных языках. 
Мне нравится этот город.
50. Прочитать, перевести словосочетания на русский язык. 
Кайңым амира, афсыңам пāпха, снани айўан найван, раўылиңым папхан кынлыңа, юк авақуталык, ныґьяҳқам сūпныҳи, сикигым ūйңи, утуқа мылъқуқ, пусим сигутыңи, паңалгумалґи нунивахкун, алиңигалңуқ юк.
51. Перевести на эскимосский язык.
1) Весной родились зайчата. 2) Весеннее солнце пригревает. 3) Зайчата ждут свою маму. 4) Мама-зайчиха покормила своих детенышей и снова ушла. 5) Хитрая лиса не найдет зайчат, спрятавшихся в траве. 6) Медведь самое большое животное в лесу. 7) Когти медведя большие и острые. 8) Медведи быстро умеют бегать, лошадь могуь догнать. 9) Медведи едят все. 10) Медведи весной опасны.
52. Подготовить рассказ «Животные в нашей тундре». Рассказать подробно об одном из животных.
53. Перевести формы слов на русский язык. Выделить притяжательные суффиксы.
а) Стуги, уқа, иґукык, итыги, кыпныґа, қуґляңá, мылңуңи, наҳқўаґи,  хина, югуси, авақути, амаңа, амири, аңуяга, папха, рихтыңа;
б) Ихынка, итыгақа, иґунка, стугынка, стука, хинақа, аґилъюгыхка, камка, камгынка, насяпырақа, югусиқа, авақутахка, пусика, кунинка.
54. Перевести формы слов на эскимосский язык.
а) Его дети, его цветы, его две двери, его середина, его вкус, его товары, его два следа, его день, его дома, его ручки, его голова, его две комнаты;
б) Мой друг, мои друзья, моя корзинка, мои краски, мои товары, моя книга, мои две книги, мой день, мой дом, мое лекарство, моя голова, мои комнаты.
55. Прочитать словосочетания. Обратить внимание на формы слов. Выделить суффиксы. Перевести на русский язык.
Иґуңинанум, сикигым иґуңа, лъңан стуга, раўылиңым стуги, тыґигам наҳқўаґа, лъңита наҳқўаґи, қикмим иты́гā, кайңым иты́гū, кайңым хинā, айвыґым уқā, игаґьяқаюгым ныңа, апама гуйгуңа, намта игаси, ныңьюм аґаңа, лъңан насқўа, қуйңим тумыкык, югым сянқутңи, кавиґым мылъқўа, кайңым қалґи, ныңьюма камгык, кавиґым авақути, кигымаґныґи.
56. Перевести на эскимосский язык.
1) Медведь бурый – самое большое животное в лесу и в тундре. 2) Шкура медведя густая. 3) Его хвост короткий. 4) Медведи могут нырять в воду. 5) Медведи лазают по деревьям. 6) Медведи ищут жирных жуков под пнями деревьев. 7) Медведи любят есть сладкое. 8) Все лето медведи проводят в поисках пищи. 9) Всю зиму медведи спят в берлоге. 10) К весне медведи сильно худеют. 11) В это время медведи очень опасны.
57. Ответить на вопросы.
1. Натылңут аңылґит тыґигат кияҳтақат айгувами?
2. Натытаткайңа ынкам нануқ?
3. Сяқа нануқ уксюми ынкам кигми? 
4. Сямың ныґақанануқ?
5. Натыта амира? Итыги? Стуги?
6. Нануқ иқалъюхтуґақа?
7. Рихтылгўа?
8. Нануқ пугимақаюгўа?
9. Якуґнаҳтат нанут налини илянґамалґит?
58. Перевести предложения на эскимосский язык.
1) У нас есть собака. 2) Наша собака уже большая. 3) Кличка собаки Папылык. 4) Шкура собаки густая, темного цвета. 5) Собака живет возле нашего дома. 6) Собака любит играть с мячиком. 7) Наша собака быстро бегает. 8) Иногда собака громко лает. 8) Я даю воды щенку. 9) Утром старший брат выгуливает собаку. 10) Я очень люблю своего пса.
2. Вопросы и задания для итогового контроля
Часть 1
А1. О каком празднике идет речь?
Юк налюҳқутаґақсяҳтуқ қулмун, милюқутаґақлъюки нықыкшаґыт, сяңусит нықнилґит. Таґнуҳат, аңлинҳат қырңуҳсимат нунами.
а) Маґлякб) Полъав) Увыхтақг) Аґнам аґныґа
А2. Натылңут тыґигат насқўит иваґиниҳтыт аюмиқ тагани қырңуҳтақсяґатки?
а) сикигытб) аґвыґытв) нанутг) айвыґыт
А3. Кина игамсиқаюксяґатху юпигыт пинилґимың унаңнилъыґмың?
а) Кияґнық  б) Тунґақ  в) На  г) Сяпыҳнам апаңа
А4. Указать суффикс сопутствующего действия со значением «чтобы»
а) -налю-  б) -ткылъю-  в) -сқылъю-  г) -малю-
А5. Какому ряду соответствует перевод слов принеся (их), взяв (его) 
а) тагилъюки, тугулюку  б) тагитысқылъюку, тугуналютын
в) нагасималюки, сяґнаткылъюку  г) тагилъюңа, тунлюки
А6. Сяңаўа тана тухтақ?
а) ныҳсям қилюңи   б) қаўагым насқўа  в) айвыґым нықаңа  г) ныфкурақ уқулиґлюку
А7. Какую ягоду собирают в сентябре с первыми морозами?
а) пагунґақ  б) китмик  в) сюґақ   г) ақавзик
А8. Указать суффикс временного деепричастия, обозначающего зависимое действие, предшествующее главному, причем главное действие выражено глаголом в настоящем времени.
а) -ақңа-  б) -я-  в) -маґ-  г) -ныґ-
А9. Указать правильный перевод слова утақсяма
а) когда он ждет  б) когда я ждал  в) когда он не ждал  г) подождав
А10. Какому ряду соответствует перевод деепричастий алиңнымни, ятаҳқысяфки, атиҳтуґақңан
а) когда я боюсь, когда ты их приготовил, когда он читал
б) он не боясь, когда я их приготовил, когда я читаю
в) когда они их боятся, когда он готовит, когда он не читал
г) когда вы боитесь, когда я не готовлю, когда они почитали
А11. Какому ряду соответствует перевод словосочетаний: иглыҳсимаґмың сюкалъютың, унугми қаваман, маҳқасиман қиргыся
а) когда ты идешь быстро, когда они спят днем, открывая окно
б) когда мы читает быстро, когда я сплю утром, закрывая коробку
в) когда они идут быстро, когда он спит ночью, закрывая окно 
г) когда я прыгаю высоко, когда он отдыхает на диване, закрывая дверь
А12. Какому ряду соответствует перевод временных деепричастий с отрицательным суффиксом: ақумынґисян, каюсигатақңавңа, аглянґинъыҳпыси?
а) когда они не сели, когда ты мне не помогаешь, когда я не иду
б) когда он не сел, когда ты мне не помогал, когда вы не идете
в) когда ты не сел, когда вы ему не помогали, когда ты не идешь
г) когда он не сел, когда я тебе не помогал, когда они не идут
А13. Что не относится к растениям тундры?
а) риґнақ  б) амлъюқирақ  в) аңукақ  г) қувыхси
А14. Какое слово пропущено в предложении? Запишите перевод предложения.
Қаўахат снамун пиқут, пиютаґақут ( … ).
а) ихашқитаґумаґмың   б) қиялюңав) нынымта    г) қаваґьями
А15. Какому ряду соответствует перевод словосочетаний: не идя в магазин (он), не сидя на стуле (ты), не причесываясь (я) сегодня?
а) пихпынаси мыңтыґамун, ақумыхпынаңа ақумутакун, мысюнахпынан унаңулюку
б) агляҳпынатың хўагун, ныкывыхпынатын, мысюнахпынаси матын
в) пихпынани гаґвигмун, ақумыхпынаңа ақумутакун, мыґналихпынаңа матын
г) пихпынани акилъпыгаґвигмун, ақумыхпынатын ақумутакун, мысюнахпынаңа матын
А16. Указать суффикс долженствования.
а) -ақ-  б) -яҳқа-  в) -каюк-  г) -сюг-
А17. Какому ряду соответствует перевод глагольных форм:гунъақақуқ, вувалъяяҳтуґақукут, қаваґьюгигатут, нагасяҳқагутын?
а) он намеревается стрелять, они собираются праздновать, они не хотят спать, ты должен услышать
б) он хочет стрелять, они хотят праздновать, они должны спать, ты слышишь
в) он выстрелит, они будут праздновать, ты не хочешь спать, вы должныпонять
г) он намерен стрелять, мы отдыхаем, он не хочет спать, ты должен услышать
А18. Какое слово пропущено в предложении? Запишите перевод предложения:Аґнамың, югмың қыпҳалґимың сҳасқуйың,  мыкылґиґыт  ( … ), каюсипыстаґьяҳқат.
а) наґуҳсяҳқагут  б) наґуҳтақит  в) наґуҳсяҳқанґилңут  г) наґуҳлъықит
А19. В каком ряду суффиксы имеют значение: «игра в», «маленькое подобие», «постоянный, любимый», «вместилище чего-либо»?
а) гуйгуңўақ, юлґун, қиргысыкувинґақ, насяпырақ 
б) аватмит, игаҳтыңирақ, сявилык, сақаратақ
в) танпыґрақ, камыраґыт, юхтуталя, қаюсилґун
г) аңьяґирақ, таґнуҳаґўақ, илякумтат, таґьюлґутақ
А20. Какой суффикс необходимо вставить вместо точек: ныкых(…)т гуйгум сяґўани, улима(…)қ унаҳсимың, укини(…)т сюкалъюки. Что означает этот суффикс?
а) -ңа-  б) -лык-  в) -лъюк-  г) -мун
А21. Укажите правильный вариант перевода однокоренных слов
оборудование, мы работаем, работающий, долженствующий работать
а) қыпҳақаюк, қыпҳалъық, қыпҳилңуқ, қыпҳа 
б) қыпҳақ, қыпҳаҳта, қыпҳаґьюныҳтуқақ, қыпҳаґьюгақуңа
в) қыпҳасиқ, қыпҳаґақукут, қыпҳалґи, қыпҳаґьяҳқақ
г) қыпҳақумтақ, қыпҳараҳқиґақуқ, қыпҳаҳпынаң, қыпҳаґьяма.
А22. Указать правильныйвариант перевода слов со словообразовательными суффиксами: қаўаўақ, таҳтаңирақ, аґналґун, нанывгапыруўақ.
а) крупная утка, осколки стекла, только мы, довольно-таки старый
б) утенок-игрушка, игра во врача, группа девушек, только одни старики 
в) стая гусей, хороший врач, девушка, старичок
г) утенок, больница, девочка, крупный старик
А23. Укажите вариант, соответствующий следующим условным деепричастиям (реального условия): қылъпыҳтыскан, гаґыхкумки, иґникуни, иқаңиқуфсигу.
а) если он закроет, если я их сварю, если она родит, если ты его прочистишь
б) если я закрою, если я его сварю, если она родит, если вы прочистите
в) если мы закроем, если она сварит, если они родят, если их прочистить
г) если он закроет, если мы его сварим, если она родит, если я его прочищу
А24. Укажите вариант, который соответствует данным конструкциям: если он мне запретит, если они его поймают, если я их соберу, если мы начнем
а) инґутыскан, акукақатки, сяґнакумтыки, ҳатақума
б) инґутыскувңа, акукақагу, сяґнакуфсигу, ҳатақуфси
в) инґутыскинкут, акукақатху, сяґнакуфсики, ҳатақуни
г) инґутыскуниңа, акукақатху, сяґнакумки, ҳатақумта
А25.Укажите вариант, соответствующий следующим условным деепричастиям (нереального условия) улимаяқумкун, сҳаґьяқуфки, ныґьяқата:
а) если бы мы его сделал, если бы вы их увидели, если бы я поел
б) если бы я его сделал, если бы ты их увидел, если бы они поели
в) если бы я их сделал, если бы они меня увидели, если бы мы поели
г) если бы я его сделал, если бы он тебя увидел, если бы вы поели
А26. Укажите вариант, который соответствует данным конструкциямесли бы ты их накормил, если бы вы меня нашли, если бы она сшила их.
а) ныґьяқуфки, иваґьяқуфсиңа, улимаяқагу
б) ныґысяқуфсигу, налъкысяқатын, укинияқунигу
в) ныґысяқуфки, налъкысяқуфсиңа, укинияқаки
г) ныґысяқумтыху, налъкысяқинкут, укинияқуники
А27. Натылңут қаўагыт сивулилютың утыґниґақат хўаңкута нунамнъун ынкам киңулилютың атҳаҳқуґақат уҳқанун?
а) қаўамсиґат	б) наґуятв) сятылгат  г) таграт
А28. Укажите вариант, соответствующий следующим условным деепричастиям с отрицательными суффиксами тагинґилъкан, тагиңигалъкуни, тагинґисяқума
а) если он не придет, если он не приходит, если бы я не пришел
б) если я не приду, если они не приходят, если бы мы не пришли
в) если он не придет, если мы не приходим, если бы ты не пришел
г) если вы не придете, если он не приходит, если бы они не пришли

Прочитайте текст и выполните задания A29-A31; B1-B7.
(1)Унаңнилъық қунпың ипа қыпҳақсяґаҳпут хўаңкута. (2)Унақунъыґагу аюмиқ қамахлъютың югыт унаңниґақсяҳтут, ūўын, ипапик, слъя пининґани. 
(3)Ипа мāни Сиґиныгми қунпың унакақсяґат аґвыпик. (4)Упынґами  амылътулюку, уксяґми-ңам туқутақсяґит атасиқ алңунак малґук. (5)Аґвыґым нықаңа икиқāлюку канаҳтақсяґат сиқлъюгамун. (6)Уксюмун атасимун рамкымун масинкалъықуқ аґвыґым нықаңа, ынтақун, тоннам авныґа ынкам пиңают - стамат тухтат. (7)Хўаңкута синит қимухсилгуяҳтукут, қуля малґук қикмъит. (8)Лъңит тахкын-лъю аґвыґым нықаңаның ныҳқақсяґапут, иўырңа тухтамың лъңит тунигасяґапут.
(9)Натыта хўаңкута ныґылъыҳпут? Аґныґым нықаңа- ипа ныґылъыҳпут. (10)Унаңулюку таўаңинақ қаюґақукут, паляҳаґмың нықытуґақукут. (11)Иґивгам нықаңа ама кыпсюґнаҳтуқ, югыт канъыґата. 
(12)Уксюми Сиґиныгми тагани унаңниґақсяҳтут таўаңинақ қатылґиның. 
(13)Иляңани пинилґими слъями униңниҳтыт аңьяґақсяҳтут аңьиңыстатхун ныҳсялыгнун алңунак маклъялыгнун. (14)Кияң уксюми ныґақсяҳтукут тамāкын, сяңўā сиқлъюгамун уксяґми, кигми канаҳсимастыху. 
(15)Тугмахтақсяґат алъя уксюмун атасиқ аўатаҳпак тукшухсиқамың иқалъюгмың, тāна ынтақун юк пиңаю килограммыңулюку кыстақат. (16)Питутшаґыт кигми аґнат қырңуҳтақит. (17)Қунпың уксюмун лъңита тугмахтақат: қувыхси, нунивагым қуқуңит. 
(18)Айвыґым утуқа уқа - ўали, канаҳтақат алъякан акмъāгутанун ынкам тугмāхтақат уксюмун. (19)Таўатылңут аңылґит акмъагутат тугақит ынкам лъңит тахкын нунамун лягутақит. (20)Алъя лъқўақ уксюмун киныңлъяґат. (21)Ныфкурақ ама қунпың уксюмун ятаҳқақит маклъягым ынкам айвыґым нықаңаның. (22)Иўын упынґами аґвыґаныґмыхни, ама ныфкураңлъяґақут аґвыґым нықаңаның. (23)Қаўаг-ңам хўаңкута рамкымтынъи қунпың ятаҳқигатат, иўырңа иляңита ятаҳқақат.
(24)Уксюми алъя иқалъюгақ угляґлюку унакақсяґат, ынтақун январым наңылъҳаның мартамун кынляңа. (25)Иқалъюгақ унакақат қалюмым лыгāн қутмъың - кина нани пиюлґи, таўани ныкывақуқ. (26)Канаҳқутақат сиқлъюгамун лыган таўатын, қаюҳлъяк ақлъягалңуқ, лъңа мāтҳақ кумлялъықуқ. 
(27)Ипа унаңниґвик қылъпыґақуқ апрелыми - майыми. (28)Таўани унаңниҳтыт аңьяґлютың лъиґақут аңылґитхун аңьяпихтыхун ынкам аңьяґўаҳтыхун. (29)Сивукун иглыҳтақут маклъягыт ынкам ныҳсят. (30)Айвыґыт катақут ўытку маями - июнями, лъңит угляґлютың таўани иглыҳтақут. (31)Хўаңамни ынмис қунпың унаңниґақут ивынрутмың, хўаңа хўаңамның явуқумың унаңниґумаңитуңа.
(32)Июлями аңьяґнилъық наңақуқ, қаюҳлъяк қагиңуҳтақа. (33)Таўани югыт кылывақит тапҳат, киҳтиқут амиқамың. (34)Аґуляқақут кигми иқалъюганун Имтугмун, Ассюнгумун, Курыхпагмун. 
(35)Таўатын кияң имтугмит кияҳтақут уксяґмун кынляңа. (36)Тāхкын аґуляқақут қуйылъыгнун нāвґутияҳтуґақут. (37)Тахкын уксяқ - итагнатун унаңнилъық айвыґмың, тахкын аґвыпик иглыҳтақуқ. 
(38)Таўатытақуқ хўаңкунъи уксюҳтуман.
(С. Муми)
А29. Какое морское животное являлось главным объектом охоты? В каком предложении текста об этом сказано?
1. Предложение 13: «Иляңани пинилґими слъями униңниҳтыт аңьяґақсяҳтут аңьиңыстатхун ныҳсялыгнун алңунак маклъялыгнун.».
2. Предложение 3: «Ипа мāни Сиґиныгми қунпың унакақсяґат аґвыпик.»
3. Предложение 34: «Аґуляқақут кигми иқалъюганун Имтугмун, Ассюнгумун, Курыхпагмун.».
4. Предложение 24: «Уксюми алъя иқалъюгақ угляґлюку унакақсяґат, ынтақун январым наңылъҳаның мартамун кынляңа.».
2. А30. Где хранили подкисший моржовый жир? Указать правильный вариант ответа.
1. Аґвыґым нықаңа икиқāлюку канаҳтақсяґат сиқлъюгамун.        
2. Тугмахтақсяґат уксюмун атасиқ аўатаҳпак тукшухсиґлюку.        
3. Канаҳқутақат сиқлъюгамун, лъңа мāтҳақ кумлятақуқ.               
4. Ўали канаҳтақат алъякан акмъāгутанун, тугмāхлъюку уксюмун; нунамун лягутақит.
А31. В каком из перечисленных предложений говорится о том, что собак не кормили квашенным моржовым окороком?
1) 21             2) 35             3) 8               4) 14

Часть 2
В1. Укажите словообразовательные и словоизменительные суффиксы в слове НЫҚЫТУҐАҚУКУТ (предложение 10). Перевести на русский язык.
В2. Из предложений 2 -5 выпишите временное деепричастие в настоящем времени.
В3.  Из предложений 23-25 выпишите глагол с суффиксом со значением «когда-то давно…».
В4. Среди предложений 13-15 найдите такое, в котором имеется глагол, форма которого является субъектно-объектным в вопросительном наклонении. Напишите его номер. Выпишите данную форму. 
В5. Среди предложений 24-26 найдите причастия, выпишите данные слова.
В6. Среди предложений 31- 33 найтислова в форме творительного падежа. Выписать, выделить суффикс падежа. 
В7. Среди предложений 20-25 найдите такое, которое связано с предыдущим при помощи существительного с усилительной частицей и личным местоимением. Напишите номер этого предложения.

Часть 3.
С1. Назвать фразы, которые всегда должны звучать в начале урока. Как называется данный этап урока? 
С2. Во время фонетической разминки можно предложить проговорить скороговорки или чистоговорки. Выбрать правильный вариант фразы. 
а) Ынта алыҳқураҳқилъта!  б) Ынта мыґналилъта!  в) Сюкалъюси тагитык укавык!  г) Амын, ақуми!
С3. Назвать основные этапы урока в начальной школе.
С4. Предложить свое стихотворение или песню, которую можно использовать во время динамической паузы.
С5. На этапе «Подведение итогов урока» в 1 классе прочитать соответствующие фразы на русском и эскимосском языках, если тема урока была «Одежда». 

